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Watch Wireless Charger

Product Diagram

USB-C Input

USB-A Cable Input
USB-C Cable Input

Type-C Charge Input

Product specifications

Nname: watch wireless charger
Input: 5V ==1A

Output: 3W(Max)

Material: PC+ABS/Aluminium alloy

Package Contents

1.Watch wireless charger x1
2.Chargingcable x1
3.Usermanual x1

Charging instructions

Firstly, connect the Type-C end of the cable with the
product, and plug the other end with USB-A or Type-C
portinto the corresponding power supply device, then
place the watch on top of the wireless charging zone, the
watch can be automatically adsorbed on the surface of
the product, and wireless charging will begin

Warnings

1. This product is not a toy, please keep it out of reach of
children, and prohibit children from using or playing with it
to avoid accidents;

2. Do not place metal or other objects around the wireless
charging area;

3. Improper use/placement of this product may result in
shortened product life or damage;

4. Pay attention to moisture-proof, water-proof and drop-
proof;

5.Do not charge at high temperature;

6.Do not shock the product or throw it into fire or water;

This device complies with Industry Canada’ s license-exempt
RSS.

Operation is subject to the following two conditions:

e This device may not cause interference; and

@ This device must accept any interference, including
interference that may cause undesired operation of the device.
Le présent appareil est conforme aux CNR d’ Indus-trie Canada
applicables aux appareils radio exempts de licence

L exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes;

o " appareil ne doit pas produire de brouillage;

@ [ utilisateur de I" appareil doit accepter tout brouillage
radioélectrique subi, méme si le brouillage est susceptible

d” en compromettre le fonctionnement.RF Exposure
InformationThis equipment complies with IC RSS-216 radiation
exposure limits set forth for an uncontro-lled environment.
This equipment should be installed andoperated with
minimum distance 10cm between the radiator and your body.
Informations sur | exposition aux RF

Cet équipement respecte les limites d'exposition aux
rayonnements IC RSS-216 fixées pour un environnement non
controlé. Cet équipement doit étre installé et exploité a une
distance minimale de 10cm entre le radiateur et votre corps.

FCC Statement

Note: This equipment has been tested and found to comply
with the limits for a Class B digjtal device, pursuant to part 15 of
the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable
protection against harmful interference in a residential
installation. This equipment generates, uses and can radiate
radio frequency energy and, if not installed and used in
accordance with the instructions, may cause harmful

installation. If this equipment does cause harmful interference
to radio or television reception, which can be determined by
turning the equipment off and on, the user is encouraged to try
to correct the interference by one or more of the following
measures:

—Reorient or relocate the receiving antenna.

—Increase the separation between the equipment and receiver.
—Connect the equipment into an outlet on a circuit different
from that to which the receiver is connected.

—Consult the dealer or an experienced radio TV

technician for help.

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is
subject to the following two conditions:

(1) This device may not cause harmful interference, and

(2) this device must accept any interference received,

including interference that may cause undesired operation.
Any changes or modifications not expressly approved by the
party responsible for compliance could void the user's
authority to operate the equipment.

This equipment complies with FCC radiation exposure limits
set forth for an uncontrolled environment. This equipment
should be installed and operated with minimum distance
20cm between the radiator & your body.
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Name: Uhrdrahtloses Ladegerat
Eingang: 5V =1A

Ausgang: 3W(Max)

Material: PC+ABS/Aluminiumlegierung
Produkt-GroRe: 30.5*30.5*9mm

Paketinhalt

1.drahtloses Ladegerat fiirdie Uhr (1)
2.das Ladekabel (1)
3.das Benutzerhandbuch (1)

Anweisungen zum Aufladen

Verbinden Sie zunachst das Typ-C-Ende des Kabels mit
dem Produkt und stecken Sie das andere Ende mit dem
USB-A- oder Typ-C-Anschluss in das entsprechende
Stromversorgungsgerat. Legen Sie dann die Uhr auf die
kabellose Ladezone, die Uhr kann automatisch an der
Oberflache des Produkts adsorbiert werden, und das
kabellose Aufladen wird beginnen;
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Produkts kann zu einer verkirzten Lebensdauer oder
Beschadigung des Produkts fiihren;

4. Achten Sie darauf, dass das Gerat feuchtigkeits-,
wasser- und sturzsicher ist;

5. laden Sie nicht bei hohen Temperaturen;

6. das Produkt nicht stoRen und nicht ins Feuer oder
Wasser werfen;

Caractéristiques du produit

Nom : chargeur sans fil pour montre

Entrée : 5V =1A

Sortie : 3W(Max)

Matériau : PC+ABS/Aluminium alloyTaille du
produit:30.5*30.5*9mm

Paketinhalt

1.chargeursansfil pour montre x1
2.cébledecharge x1
3.manuelde l'utilisateur x1

automatiquement adsorbée sur la surface du produit, et
la charge sans fil commencera :
Avertissement

1. Ce produit n'est pas un jouet, veuillez le garder hors de
portée des enfants et interdire aux enfants de ['utiliser ou
de jouer avec afin d'éviter les accidents ;

2. ne pas placer d'objets métalliques ou autres autour de
la zone de chargement sans fil ;

3. une mauvaise utilisation/un mauvais placement de ce
produit peut réduire sa durée de vie ou 'endommager ;
4. veillez a ce que |'appareil soit résistant a I'humidité, a
|'eau et aux chutes ;

5.ne pas charger a haute température;

6. ne pas choquer le produit ni le jeter au feu ou dans
['eau;

Especificaciones del producto

Nombre: reloj cargadorinaldmbrico
Entrada: 5V == 1A

Salida: 3W(Max)

Material: PC + ABS/ aleacién de aluminio
Tamafio del producto: 30.5*30.5*9mm

Instrucciones de carga

En primer lugar, conecte el extremo Tipo-C del cable con
el producto, y conecte el otro extremo con puerto USB-Ao
Tipo-C en el dispositivo de alimentacién correspondiente,
acontinuacién, coloque el reloj en la parte superior de la
zona de carga inaldmbrica, el reloj puede ser
automéaticamente adsorbido en la superficie del
producto, y la carga inalambrica se iniciara:

Advertencias

1. Este producto no es un juguete, por favor manté
ngalo fuera del alcance de los nifios, y prohiba que los
nifios lo usen o jueguen con él para evitar accidentes;
2. No coloque objetos metélicos ni de otro tipo
alrededor de la zona de carga inalambrica;

3. Eluso o la colocacién inadecuados de este producto
pueden acortar su vida (til o dafiarlo;

4. Preste atencién a la resistencia a la humedad, al
aguay a las caidas;

5.No cargue a alta temperatura;

6.No golpee el producto ni lo arroje al fuego o al agua;

Materiale: PC+ABS/lega dialluminio
Dimensione del prodotto: 30.5*30.5*9mm

ntenuto della confi

¢

1.Watch caricatore senza fili x1
2.Cavodiricarica x1
3.Manualed'uso x1

Istruzioni per la ricarica

Per prima cosa, collegare |'estremita del cavo di tipo C al
prodotto e collegare |'altra estremita con la porta USB-A o
ditipo C al dispositivo di alimentazione corrispondente,
quindi posizionare l'orologio sulla zona di ricarica
wireless; ['orologio pud essere automaticamente
assorbito dalla superficie del prodotto e la ricarica

wireless avra inizio:

3. L'uso/il posizionamento improprio di questo prodotto
puo ridurre la durata del prodotto o danneggiarlo;

4. Prestare attenzione all'impermeabilita, all'acqua e alle
cadute;

5. Non caricare ad alta temperatura;

6. Non urtare il prodotto e non gettarlo nel fuoco o
nell'acqua;
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